gvayyeAilov kata pabaiov (The Good News according to Matthew)

Chapter 4
4:1 TOTE o} LNOOLG avnxén €16 T™nv €pnNUoOv OTo TOUL  TVELUOTOG TELPATONVAL oo
tote ho iEsous anEchthE eis tEn erEmon hupo tou pneumatos peirasthEnai hupo
5119 tote 35880 2424inoouvs 321l avayw 1519&lg 3588 tnv 2048 epnuog 5259 bmo 35880 4151 mvevpa 3985 nepalw 5259 vmo
then the Jesus was-led-up into the deserted under  [of]-the [of]-breath to-be-tested under
ToUL dlaoAouv 4:2 Kat VNOTELOAG NUEPQG TeOooEpAKOVTA KoL VUKTQG  TECOEPUKOVTQ
tou diabolou kai nEsteusas hEmeras tesserakonta kai nuktas tesserakonta
3588 0 1228 6laBoAog 2532 kat 3522 vnotevw 2250 Auepa 5062 teooepakovta 2532 kat 3571 vu§ 5062 TECOEPAKOVTA
[of]-the [of]-false-accuser and fasting days forty and nights forty
botepov gnewaoey  4:3 Kat npPooeABwv o} nepalwv ELMEV avTW €L viog €L
husteron epeinasen kai proselthOn ho peirazOn eipen autoO ei huios ei
5305 botepov 3983 melvaw 2532 kat 4334 mpooepyopat 3588 6 3985 melpalw 2036 Aeyw 846 autog 1487 et 5207 viog 1488 Lt
more-later hungered and approaching the testing said [to]-[him/her/it] if son you-are
TOL Beov eme va ol ABoL olLTOL apToL yevwvTal 4:4 o] o¢
tou theou eipe hina hoi lithoi houtoi artoi genOntai ho de
35880 2316 6c0¢ 3004 Aeyw 2443 iva 35880 3037 AlBog 3778 obtog 740 apTog 1096 yopuat 35880 1161 6¢
[of]-the  [of]-God you-say! that the stones these breads they-may-come-to-be the yet
QATIOKPLOELG EUMEV yeypamtat oUK en’ apTW HOVW ¢nosTat o} avOpwmog OAN’
apokritheis eipen gegraptai ouk ep’ artO monO zEsetai ho anthrOpos all’
611 anokptvopat 2036 Aeyw 1125 ypopw 3756 ov 1909 emt 740 aptoG 3441 povog 2198 aw 35880 444 avBpwrnog 235 aAAa
responding said it-has-been-written not on [to]-bread [to]-sole shall-live the person but
ETL TavTL ff)l’]l.lCXTl EKTIOPELOMEVW ol OTOMATOG Beov 4:5 TOTE IT(lp(X)\ClLIB(X\)El avTov
epi panti rhEmati ekporeuomenO dia stomatos theou tote paralambanei auton
1909 emt 3956 nag 4487 pnua 1607 ekmopevopat 1223 dua 4750 otopa 2316 Beog 5119 tote 3880 napaiopfavw 846 avtog
on [to]-every [to]-declaration going-out through  [of]-mouth [of]-God then is-accepting him/her/it
o) 5[(1[30)\0@ €LQ ™nv fXYLCX\) TIOALY Kot £0TNOEV avTov ETL TO TITEPLYLOV
ho diabolos eis tEn hagian polin kai estEsen auton epi to pterugion
35880 1228 6laBorog 1519 el 3588 tnv 40 aylog 4172 moAlGg 2532 kat 2476 totnut 846 autog 1909 emt 35880 4419 mtepuylov
the false-accuser into the consecrated city and stood him/her/it on the extremity
TOL tepou 4:6 Kot AgyeL aLTW €L viog €L TOL Beov BaAe
tou hierou kai legei autO ei huios ei tou theou bale
358806 2411 tepov 2532 kat 3004 Aeyw 846 avtog 1487 et 5207 viog 1488 etut 358860 2316 oG 906 BaAAw
[of]-the [of]-temple-compound and is-saying  [to]-[him/her/it] if son you-are [of]-the [of]-God  you-throw!
geauTov KATW YEypaAmTal Yap oTlL TOoLlg (XYYE)\OLC avTOoUV EVTEAELTAL TepL
seauton katO gegraptai gar hoti tois angelois autou enteleitai peri
4572 ogovtov 2736 KATW 1125 ypapw 1063 yap 3754 6Tt 35880 32 ayyeAOG 846 autog 1781 evteAAopat 4012 nept
yourself down it-has-been-written because since [to]-those [to]-messengers [of]-self  shall-be-commanded about
oov Ko ETL XELPWVY apovawv (023 Llnﬂf)TE npooKoyng P0G AlBov TOvV
sou kai epi cheirOn arousin se mEphote proskopsEs pros lithon ton
467500 2532 kot 1909 emt 5495 xeip 142 aipw 45710v 3379 punnote 4350 MPOoKOTITW 4314 npog 3037 AtBog 358806
[of]-you and on [of]-hands they-shall-elevate you whether-or-not you-should-strike-against ~ toward stone the
noda gov  4:7 0]y] aUTW o} LNooLG ALY YEYpamnTat OUK EKTIELPATELG
poda sou efE autO ho iEsous palin gegraptai ouk ekpeiraseis
4228 movg 4675 ov 5346 @onput 846 autog 35880 2424 incous 3825 moAwv 1125 ypapw 3756 ov 1598 eknelpalw
foot [of]-you affirmed [to]-[him/her/it] the Jesus again it-has-been-written not you-shall-provoke
KLPLOV TOV Beov oov  4:8  TmaAw o paAapBaveL auTOV o] dlaBoAog €1G 0p0G
kurion ton theon sou palin paralambanei auton ho diabolos eis oros
2962 kuplog 35886 2316 Beog 4675 ov 3825 nmaAwv 3880 napoAopuBovw 846 avtog 358806 1228 dlaBoAog 1519 g 3735 0pog
master the God [of]-you again is-accepting him/her/it the false-accuser into mountain
OynAov Ay KoL DELKVLOLY aUTW naoag TAC Baowelag TOUL KOGOUL KoL
hupsElon lian kai deiknusin autO pasas tas basileias tou kosmou kai
5308 OynAo¢ 3029 Atav 2532 kat 1166 deELKvLL 846 autog 3956 mag 35886 932 BaciAela 35880 2889 Koouog 2532 kat
high very-much and is-showing [to]-[him/her/it] all those kingdom [of]-the [of]-arrangement and
™Tnv doEav autwyv  4:9 KoL ELTEV aUTW TALTA oot navta dwow €av
tEn doxan autOn kai eipen autO tauta soi panta dOsO ean
3588 tnv 1391 60&a 846 auvTwg 2532 kat 2036 Asyw 846 autog 5023 6uto¢ 467100 3956 mn0¢ 1325 86wut 1437 gav
the honor [of]-them and said [to]-[him/her/it] these-things [tol-you all I-shall-give if-ever
TMECWV mpooKLYNONG Mot 4:10 TOTE AgyeL aALTW o] LNOOLG omaye oaTAVA
pesOn proskunEsEs moi tote legei autO ho iEsous hupage satana
4098 muntw 4352 MPooKLVEW 3427 eyw 5119 tote 3004 Asyw 846 autog 35886 2424 noouvs 5217 bmayw 4567 caTtovog
falling you-should-worship  [to]-me then is-saying  [to]-[him/her/it] the Jesus you-withdraw! adversary
YEYpaTTAL yap KL pLOV TOV Beov oou TIPOOKUVNOELG Kalt aAvTwW HOVW
gegraptai gar kurion ton theon sou proskunEseis kai autO monO
1125 ypoow 1063 yap 2962 kuptoGg 358806 2316 6e€0¢ 467500 4352 MPOOKUVEW 2532 Kat 846 autog 3441 povog
it-has-been-written because master the God [of]-you you-shall-worship and [to]-[him/her/it] [to]-sole
AQTPEVOELG 4:11 TOTE QLo auTOov 0 dlaBoAog Kat wbov ayyeAoL
latreuseis tote afiEsin auton ho diabolos kai idou angeloi
3000 Aatpevw 5119 tote 863 apunpt 846 avto¢ 35880 1228 6taBoAoc 2532 kat 2400 6ov 32 ayyeAog
you-shall-offer-divine-service then is-abandoning him/her/it the false-accuser and look! messengers
npoonABov Kot dnKovouv AVTW 4:12 akovoag o¢ oTL wavvng napedobn
prosElthon kai diEkonoun autO akousas de hoti iOannEs paredothE
4334 npooepyopal 2532 kat 1247 SlaKoveEw 846 autog 191 akovw 1161 6& 3754 6Tt 2491 wavvng 3860 moapadLdwpt
they-approached and they-attended-to [to]-[him/her/it] hearing yet since John was-handed-over
QAVEX WPNOEV €16 Tnv yaAllowov  4:13 Kat KA TAAUTWY ™nv vadapa eABWV KATWKNOEV
anechOrEsen eis tEn galilaian kai katalipOn tEn nazara elthOn katOkEsen
402 avoywpew 1519 elg 3588 tnv 1056 yoAlAaia 2532 kat 2641 KatoAewtnw 3588 tnv 3478 valaped 2064 epyopat 2730 KATOLKIGW
departed into the Galilee and leaving-behind the Nazareth coming dwells
£LG KOO PVAOL U ™V noapabaiacolav €V 0pLoLg CafouvAwv KoL ve@BaA  4:14 va
eis kafarnaoum tEn parathalassian en horiois zaboulOn kai nefthalim hina
1519 ei¢ 2584 koagopvaoup 3588 tnv 3864 noapabaAiacolog 1722 gv 3725 6plov 2194 CaBovAwv 2532 kat 3508 ve@OaALY 2443 va

into Capernaum the seaside in [to]-boundaries Zebulon and Naphtali that



nmAnpwon T0 pnoev ol noaiov ToL npoenTov  Agyovtog 4:15 yn CafouvAwv Kat

plErOthE to rhEthen dia Esalou tou profEtou legontos gE zaboulOn kai
4137 nAnpow 358806 4483 gpew 1223 6l 2268 noaiag 35880 4396 mpopntng 3004 Aeyw 1093 yn 2194 CafovAwv 2532 kat
may-fill-up the being-declared through [of]-Isaiah  [of]-the [of]-prophet [of]-saying earth Zebulon and
| VEQOOALL 660v BaAaoong MEPOV TOL Lopdavou YaAaLa TWVY eBvwv  4:16 o}
gE nefthalim hodon thalassEs peran tou iordanou galilaia tOn ethnOn ho
1093 yn 3508 vepBoAt 3598 660G 2281 Badacoo 4008 mepav 35880 2446 1opdavng 1056 yoAthata 3588 6 1484 £6vog 35880
earth Naphtali way [of]-sea other-side [of]-the [of]-Jordan [to]-Galilee [of]-the [of]-nations the
Aaog o} KaOnUEVOG €V OKOTEL QWG €16ev pEYa Kat TOLG KaOnuevVOLG €V
laos ho kathEmenos en skotei fOs eiden mega kai tois kathEmenois en
2992 Aaog 35880 2521 kabnuat 1722 ev 4655 okotoG 5457 pwg 1492 €16w 3173 peya 2532 kat 3588 0 2521 ka®nuat 1722 €v
people the sitting-down in [to]-darkness light saw large and [to]-those  sitting-down in
Xwpa Ka oKL BavaTtou 01" s QVETEIAEV autolg 4:17 amno T0TE ne&ato o]
chOra kai skia thanatou fOs aneteilen autois apo tote Erxato ho
5561 ywpa 2532 kat 4639 okia 2288 Bavatog 5457 pwg 393 avateAAw 846 avtog 575 ano 5119 tote 756 apxopar 35880
[to]-area and shadow [of]-death light rose [to]-them from then began the
tNooLG KNPLOOELY Kat AEyEW METAVOELTE NYYKEY yap o] Baowela TWVY oL PAVWY
iEsous kErussein kai legein metanoeite Engiken gar hE basileia ton ouranOn
2424 \noovs 2784 knpuoow 2532 kot 3004 Aeyw 3340 HETAVOEW 1448 gyylw 1063 yap 35880 932 Baoctheta 35880 3772 ovpavog
Jesus to-announce and to-say change-your-minds! has-approached because the kingdom [of]-the [of]-skies
4:18 rmnepUIATWY o¢ mopa Tnv BaAaooav ng YA QLG €10gv duvo adeEAQOLG  OlUwWvV
peripatOn de para tEn thalassan tEs galilaias eiden duo adelfous simOna
4043 nepinatew 1161 6 3844 mapa 3588 tnv 2281 BaAacoa 35880 1056 yoAthata 1492 €ldw 1417 dvo 80 adeAgog 4613 olpwv
walking-around yet beside the sea [of]-the [of]-Galilee saw two siblings Simon
TOV  AEYOMEVOV  TIETPOV Kat avdpeav Tov  adeApov  avtov  PBaAAovTtag  apePAnCTPOV £1G T™nv
ton legomenon petron kai andrean ton adelfon autou ballontas amfiblEstron eis tEn
35880 3004 Aeyw 4074 metpog 2532 kat 406 avbpeag 3588 0 80 abeA@og 846 autog 906 BoaAAw 293 au@elBAnotpov 1519 €l 3588 Tnv
the being-said Peter and Andrew the sibling [of]-self throwing fishing-net into the
BaAaooav noov yap AAlElC  4:19 KoL AeyeL auTOoLg devte OoToW Hou KoL
thalassan Esan gar halieis kai legei autois deute opisO mou kai
2281 Badaooa 2258 etut 1063 yap 231 dALeug 2532 kat 3004 Aeyw 846 auvtog 1205 devte 3694 omiow 3450 eyw 2532 kot
sea they-were because seafarers and is-saying [to]-them  yous-come-here! after [of]-me and
mownow Opag AALELG avBpwnwy 4:20 ol o¢ EVBEWC APEVTEC Ta SlKTLA nkoAovlnoav
poiEsO humas halieis anthrOpOn hoi de eutheOs afentes ta diktua EkolouthEsan
4160 moinw 5209 bpog 231 GALELG 444 avBpwrog 35880 116106e 2112 evBewg 863 apinut 3588 6 1350 6iktuov 190 akoAouBew
I-should-do yous seafarers [of]-people the yet immediately releasing the nets they-followed
avTW 4:21 Kat npofag EKELOEV €10gv aAAOULG duo adeApoLg LOKWRov TOoV ToUL
autO kai probas ekeithen eiden allous duo adelfous iakObon ton tou
846 autog 2532 kat 4260 npoBavw 1564 ekelBev 1492 eldw 243 aAAog 1417 6vo 80 adeAgpog 2385 tokwPBog 358806 35880
[to]-[him/her/it] and advancing from-there saw others two siblings James the [of]-the
CeBedatov KoL twavvnv TOoV  adeA@ov aUTOL €V W TAOW METQ CeBedatov TOUL
zebedaiou kai iOankEn ton adelfon autou en to ploiO meta zebedaiou tou
2199 CeBedatog 2532 kat 2491 wwavvng 3588 6 80 abeApog 846 autog 1722 ¢ev 358806 4143 mAolov 3326 peta 2199 CeBedatog 3588 6
[of]-Zebedee and John the sibling [of]-self in [to]-the [to]-ship with [of]-Zebedee  [of]-the
TaTPOG QUTWY  KatapTlovTag  Ta OlKTLO AUTWV KoL EKQAECEY  QquTOLGC 4:22 ol o¢e
patros autOn katartizontas ta diktua autOn kai ekalesen autous hoi de
3962 natnp 846 avtwg 2675 katapTllw 3588 6 1350 6ikTtLov 846 aLTWG 2532 KoL 2564 KAAEW 846 ALTWG 358806 1161 6¢
[of]-father [of]-them equipping the nets [of]-them and called them the yet
€VOEWG QAQEVTEG T0 TAOLOV KoL TOoV MATEPQ QLUTWY  nKoAovBnoav AUTW 4:23 KoL
eutheOs afentes to ploion kai ton patera autOn EkolouthEsan autO kai
2112 evBewg 863 apunut 35886 4143 mAolov 2532 kat 358806 3962 nmatnp 846 avtwg 190 akoAouBew 846 auTog 2532 kat
immediately releasing the ship and the father [of]-them they-followed  [tol-[him/her/it] and
TEPLNYEV €V OAN ™ YaAaa BB OKWV €V TG guvaywyaLlg ALTWVY Kat
periEgen en holE tE galilaia didaskOn en tais sunagOgais autOn kai
4013 neplayw 1722 ev 3650 6Aog 358806 1056 yaAldata 1321 61600kw 1722 ev 35880 4864 cuvaywyn 846 autwg 2532 Kat
took-about in [to]-whole [to]-the [to]-Galilee teaching in [to]-the [to]-congregations [of]-them and
KNPLOOWV TO EVAYYEALOV ng BaotAelag Kat Bepamnevwy  MACAvV VOOOov Kat ooV
kErussOn to euangelion tEs basileias kai therapeuOn pasan noson kai pasan
2784 knpvoow 35886 2098 svayyeAlov 35880 932 BaotAsla 2532 kat 2323 Bepanevw 3956 mag 3554 vooog 2532 kat 3956 mag
announcing the good-news [of]-the kingdom and curing all disease and all
MaAQKLOY €V ™w AW 4:24 Kat annABev n akon auTOoU €1G OANV ™nv
malakian en to laO kai apElthen hE akoE autou eis holEn tEn
3119 padakia 1722 €v 358806 2992 Aoog 2532 kat 565 anepyopat 3588 6 189 akon 846 auto¢ 1519 €lg 3650 6Aog 3588 tnv
soft-thing in [to]-the [to]-people and departed the [to]-heard-thing  [of]-self into whole the
ovpLav Kot TIPOCNVEYKOV aALTW movTaG TOULG KAKWG EXOVTAG  TOWKIAALG VOOoLG Kot
surian kai prosEnegkan autO pantas tous kakOs echontas poikilais Nnosois kai
4947 ocupla 2532 Kat 4374 npoopapw 846 autog 3956 mag 35880 2560 kakw¢ 2192 exw 4164 nowkiAoG¢ 3554 vooog 2532 kat
Syria and they-brought-towards [to]-[him/her/it] all the badly having [to]-various  [to]-diseases and
Baoavolg OUVEXOMEVOUG Kat BALOVICOPEVOLG Kot oeANVIa{OPEVOLG Kot MAPAAVTLKOVLG Kat
basanois sunechomenous kai daimonizomenous kai selEniazomenous kai paralutikous kai
931 Baoavog 4912 ovvexw 2532 kat 1139 dawpovifopat 2532 kot 4583 oeAnviadopal 2532 kat 3885 noapaAuvTikog 2532 kat
[to]-touchstones holding-together and being-demonized and being-moonstruck and paralyzed and
eBepanevoev avtouvg 4:25 Kot nkoAovbnoav aAVTW oxAot TOAAOL aTo ™mg YaAAaLog
etherapeusen autous kai EkolouthEsan autO ochloi polloi apo tEs galilaias
2323 Bepanevw 846 aLTWG 2532 kat 190 akoAouvBew 846 autog 3793 oxAo¢ 4183 moAuvg 575amo 358806 1056 yoAlhala
cured them and they-followed  [to]-[him/her/it] crowds many from [of]-the [of]-Galilee
Kot BEKAMOAEWG Kot lEpOCOAL WY Kot ovdatag Kat nepaAv TOL Lopdavou
kai dekapoleOs kai hierosolumOn kai ioudaias kai peran tou iordanou

2532 kat 1179 dekamoAlg 2532 kat 2414 iepoooAvpa 2532 kot 2449 wovbatar 2532 kot 4008 mepav 35880 2446 0pdavng
and [of]-ten-cities and [of]-Jerusalem and [of]-Judea and other-side [of]-the [of]-Jordan



